
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Numer powiadomienia : 2020/0338/F (France)

Ustawa o przejrzystości informacji na temat produktów rolno-
spożywczych
Data otrzymania : 05/06/2020
Koniec zawieszenia : 07/09/2020 (closed)

Message

Wiadomość 002

Informacja od Komisji - TRIS/(2020) 01937
dyrektywa (UE) 2015/1535
Tłumaczenie wiadomości 001
Powiadomienie: 2020/0338/F

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202001937.PL)
1. MSG 002 IND 2020 0338 F PL 05-06-2020 F NOTIF

2. F

3A. Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l’Economie et des Finances
Direction Générale de la Concurrence, de la Consommation et de la Répression des Fraudes (DGCCRF)
Sous-Direction 4 Marchés agroalimentaires
59, boulevard Vincent Auriol
75703 Paris CEDEX 13
sous-direction-4@dgccrf.finances.gouv.fr

4. 2020/0338/F - C00A

5. Ustawa o przejrzystości informacji na temat produktów rolno-spożywczych

6. Produkty rolno-spożywcze

7. – dyrektywa 2000/13/WE w sprawie etykietowania, prezentacji i reklamy środków spożywczych,
– niniejsze powiadomienie dotyczy art. 1, 2, 5, 6, 8 i 9 ustawy.
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8. W art. 1 przewiduje się ogólną dostępność online informacji na temat paczkowanych środków spożywczych; informacje
udostępnia osoba odpowiedzialna za wprowadzanie tych środków do obrotu. W dekrecie uściśla się miejsce udostępniania
i format danych, tak aby stworzyć bazę danych otwartą dla wszystkich użytkowników i umożliwić swobodne
wykorzystywanie zgromadzonych danych.
W art. 2 przewiduje się oznaczenie pochodzenia kakao w przypadku produktów zawierających kakao w stanie surowym
lub przetworzonym oraz, od dnia 1 stycznia 2021 r., etykietowanie pochodzenia miodu w mieszankach i mleczka
pszczelego, wagowo w porządku malejącym.
W art. 5 wprowadza się zakaz stosowania nazw używanych do określenia środków spożywczych pochodzenia zwierzęcego
do opisu, sprzedaży, promowania środków spożywczych zawierających białko roślinne w ilości przekraczającej limit, który
zostanie określony w drodze dekretu.
W zastosowaniu art. 6 nazwa „ser produkowany w gospodarstwie” może zostać zachowana w przypadku dojrzewania
poza gospodarstwem, zwłaszcza w przypadku niewielkich gospodarstw produkcyjnych, z zastrzeżeniem przekazania
konsumentom jasnych informacji na ten temat.
W art. 8 wprowadzono obowiązek informowania konsumentów o pochodzeniu lub nazwie ChNP lub ChOG win
sprzedawanych w butelkach, na dzbanki lub kieliszki w restauracjach, barach lub innych miejscach posiadających
zezwolenie na sprzedaż napojów alkoholowych.
Ponadto art. 9 ustanawia obowiązek podania nazwy i adresu producenta na etykietach piwa.

9. Ustawa zaostrza wszystkie obowiązujące przepisy dotyczące przejrzystości i informowania konsumentów.

10. Odniesienia do tekstów podstawowych: art. 34 i 39 Konstytucji z dnia 4 października 1958 r.

11. Nie

12. –

13. Nie

14. Nie

15. –

16. Aspekty TBT

Nie - Projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.

Aspekty SPS

Nie - Projekt nie jest środkiem sanitarnym ani fitosanitarnym.
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